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Bakan İvanov ve Türkiye Cumhuriyeti Büyükelçisi 
işgücü piyasasında ikili işbirliğini ele aldı

Çalışma ve Sosyal Politika 
Bakanı İvaylo İvanov, Türki-
ye Cumhuriyeti Sofya Büyü-
kelçisi Mehmet Sait Uyanık 
ile bir görüşme gerçekleştir-
di. Görüşmede iki ülke ara-
sında işgücü piyasasında 
ikili işbirliğinin geliştirilmesi-
ne yönelik fırsatlar ele alındı. 
Görüşmelerin ana konusunu 
Türkiye'den ve Avrupa Birli-
ği dışındaki diğer ülkelerden 
gelen işçilerin Bulgaristan 
işgücü piyasasına erişimini 
kolaylaştıracak fırsatlar oluş-
turdu.
Bakan İvanov, "Bulgaristan, 

Türk yatırımcıların ülkemize 
olan ilgisini ve yabancı işçi-
leri işgücü piyasamıza çek-
me konusundaki istekliliğini 
takdirle karşılıyor" dedi. Bu 
bağlamda Çalışma ve Sos-
yal Politika Bakanlığı'nın, 
ülkemizin Avrupa mevzua-
tının gerekliliklerine uyması 
nedeniyle üçüncü ülke va-
tandaşlarının işgücü piya-
sasına erişim prosedürlerini 

kolaylaştırmak için sürekli 
olarak çalıştığını vurguladı. 
Bulgaristan, işgücü göçüne 
ilişkin özel Avrupa direktifle-
rinin tüm hükümlerini ulusal 
mevzuatında uygulamaya 
koymuştur.
2021 yılından itibaren, 

İşgücü Göçü ve İşgücü 
Hareketliliği Kanununda 
yapılacak değişiklikler, tek 
durak ofis yönetimi ilkesinin 
pratikte uygulanmasını sağ-
layacaktır. Böylece, tüm Av-
rupa mevzuatı kapsamında 
üçüncü ülke vatandaşlarının 
ulusal işgücü piyasasına 
erişimine ilişkin belgelerin 
sunulması, incelenmesi ve 
alınmasına yönelik tek bir 
prosedür uygulanacaktır. 1 
Mayıs 2024 tarihinden itiba-
ren İşgücü Göçü ve İşgücü 
Hareketliliği Kanununda ya-
pılan değişiklikler yürürlüğe 
girerek üçüncü ülke vatan-
daşlarının mevsimlik istih-
damına ilişkin prosedürler 

kolaylaştırılmıştır. İş sürecini 
optimize etmek ve İş Kuru-
mu ile İçişleri Bakanlığı Göç 
Müdürlüğü tarafından sağ-
lanan idari hizmetlerin ka-
litesini arttırmak amacıyla, 
üçüncü ülke vatandaşlarına 
oturma ve çalışma izni veril-
mesi süreçlerinin bilgisayar 
ortamına aktarılmasına yö-
nelik adımlar atılmıştır.
Bakan İvanov, "Son beş 

yıldaki aktif çalışmalarımız 
sonucunda, üçüncü ülke-
lerden 93.000'den fazla işçi 
ve uzmana Bulgaristan iş-
gücü piyasasına erişim izni 
verildi. Bakan İvanov, 2023 
yılının başından bu yana 
Türkiye Cumhuriyeti'nden 
13.000'den fazla işçi ve uz-
mana ülkemizde çalışma 
izni verildi" dedi.
Büyükelçi Mehmet Sait 

Uyanık da iki ülke arasında 
işgücü piyasasındaki işbirli-
ğinden duyduğu memnuni-
yeti dile getirdi.

Anadolu Ateşi Rüzgârı 8-9 
Ağustos'ta Kırcaali'de Esecek

Türkiye'nin efsanevi dans topluluğu, sahnedeki 25. yılı ve-
silesiyle çıktığı dünya turnesine Bulgaristan'ı da dahil ediyor

Mustafa Erdoğan imzasını taşıyan Anadolu Ateşi, 25. yıl özel 
gösterileri Kırcaali Arena Spartak’ta sahnelenecek.

Dünyaca ünlü Türk dans grubu "Anadolu Ateşi", Ağustos ayında 
Kırcaali sakinlerini ve misafirlerini büyülü bir gösteriye davet ediyor. 
Çin, ABD ve Kanada'dan sonra dünyanın en hızlı dansçılarından 
bazıları Bulgaristan'ı tekrar ziyaret edecek.

"Anadolu Ateşi" 8 ve 9 Ağustos tarihlerinde Arena Spartak'ta 
Kırcaali'yi ziyaret etmeyi seçti.

Koreograf Mustafa Erdoğan tarafından yaratılan ve yönetilen 
dans fenomeni, unutulmaz bir deneyim vaat ediyor. Ekip, özellikle 
yaz sahneleri için yenilenen en popüler gösterisini sunacak.

Organizatörler, bu muhteşem etkinliğin Kırcaali'de düzenlenme-
sinde değerli destek ve yardımlarını esirgemeyen Kırcaali Belediye 
Başkanı Erol Mümün'e teşekkür ediyor.

"Anadolu Ateşi" Ağustos ayında Şumnu (2 Ağustos), Veliko Tırno-
vo (3 Ağustos), Varna (4 Ağustos), Burgaz (5 Ağustos) ve Filibe'yi 
(6 Ağustos) de ziyaret edecek.

Bulgaristanlı seyirciler, Anadolu'nun binlerce yıllık tarihinin güzel 
bir dans hikayesi olan ihtişam, ateş, tutku ve kültürel çeşitliliğin 
içine dalacaklar. Topluluk, 2023'ün sonunda Sofya ve Varna'daki 
performansları sırasında sıcak bir şekilde karşılandığı gibi, bu kar-
şılaşmayı heyecanla bekliyor.

Viyana Trend Events bu yıl da organizasyonla ilgilenecek. Ge-
lecek tarihler için biletler ve daha fazla bilgi organizatörün web 
sitesinde bulunabilir: www.vienna-trend-events.com

Mustafa Erdoğan'ın dans projesi 1999 yılında kuruldu ve başlan-
gıçta "The Sultans of Dance" olarak adlandırıldı. Daha sonra "Ana-
dolu Ateşi" adıyla anılmaya başlandı. Topluluğun aynı adı taşıyan 
en ünlü gösterisi,  Asya halklarının folklorik zenginliğini bir araya 
getiriyor. Dans sanatında modernite ve geleneği iç içe geçirir.
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Acının, Kanın, Gözyaşının 35.Yılı ve Sonrası
Bulgaristan’da Türkle-

re yapılan zulüm 1980’li 
yılların başında artarak 
devam etti. Dönemin 
diktatörü Todor Jivkov 
l ider l iğindeki rej im, 
Türkleri isim değiştir-
meye zorladı. Türkçe 
konuşanlara para ce-
zaları verildi. Mezar 
taşlarındaki Türkçe 
isimler silindi. Türklerin 
dini vecibelerini yerine 
getirilmesine izin veril-
medi. İnsanlık tarihinin 
kapanmayacak olan 
yarası Belene Kampla-
rında keyfi uygulamalar 
ile Türkler hapsedildi, 
işkence gördü. Bulga-
ristan hükümetinin yap-
tığı bu zalim uygulama-
lara karşı soydaşların 
yaptığı barışçıl ve haklı 
protestolarda onlarca 
soydaş şehit oldu. Bin-
lercesi Belene Kampla-
rında tutsak edilerek iş-
kence gördü, öldürüldü.
Bu zulümler artarak 

devam etti. Tarihler 24 
Mayıs 1989’u gösterdi-
ğinde bu asimilasyon 
uygulamalarına dire-
nen vatandaşlarımız, 
Bulgar hükümeti tara-
fından evlerini, bahçe-
lerini, anılarını, sevdik-
lerini, kardeşçe yaşa-
dığı dostlarını geride 
bırakmaya zorlanarak 
Anavatan topraklarına 
göç etmeye başladı. 
Haziran-Temmuz-Ağus-
tos 1989 döneminde 
yoğunlaşan göç trafiği 
1 yılda 345 bin 960 ki-
şinin Türkiye’ye gelme-
siyle sonuçlandı. 1989 
göçü, sadece Bulga-
ristan Türklerinin tarihi 
açısından değil, İkinci 
Dünya Savaşı sonrası 
dönemde Avrupa tarihi 
açısından değerlendi-
rildiğinde de kıtanın en 
büyük kitlesel göç dal-
gası özelliğini taşıyan 
insani trajedilerinden 
biri oldu. Bu trajedinin 
35. yılında, asimilas-
yona karşı haklı dire-
nişte şehit edilen tüm 
soydaşlarımız rahmetle 
anıyoruz.
Uzun yıllar milli, dini 

ve kültürel değerlerin-
den mahrum kalan Bul-
garistan Türkleri geç-
mişte yaşadıkları acı 
tecrübeler sonrasında 
varlıklarını devam et-
tirebilmek için büyük 
fedakârlıklara katlan-
mışlardır. Bugün de 
Bulgaristan Türklerinin 
birçok sorunu bulun-
maktadır.

Bulgaristan’da demok-
ratik bir rejimin yerleş-
mesi ile birlikte Türkler 
rahat bir nefes almış, 
seçme seçilme, Türk 
isimler ini kullanma, 
kısmen de olsa ana-
dilde eğitim gibi hak-
lar Türklere verilmiştir. 
Türklere verilen haklar 
her gün genişletilmiş 
ve günümüzdeki halini 
almıştır. Ancak bura-
da göz ardı edilen bir 
durum söz konusudur. 
Türklere birçok hak 
verilirken milli kimlikle-
ri ve milli adları henüz 
verilmemiştir. Bulga-
ristan Türkleri Bulgar 
yasalarında Sosyalist 
Dönemin tanı¬mı ile yer 
almaktadır. Günümüz-
de Bulgaristan Türkleri, 
Todor Jivkov’un yasa-
laştırdığı gibi, “Dille-
ri Bulgarca Olmayan 
Vatandaşlar” olarak 
Bulgaristan yasaların-
da yer almaktadır. Bu 
tanıma girecek birçok 
halk Bulgar istan’da 
ya¬şamaktadır. Dolayı-
sıyla bu kavram yeterli 
bir kimlik tanımlaması 
sunmamaktadır.
Diğer üstünde durulan 

kavram ise “Bulgaristan 
Müslümanları” ifadesi-
dir. Bu kavram da Bul-
garistan Türklerini ifade 
etmeye yeterli değildir. 
Çünkü Bulgaristan’da 
binlerce Hristiyan Ga-
gavuz yaşamaktadır. 
Dolayısıyla bu kavramın 
kabul edilmesi, Anado-
lu Türkçesine en yakın 
Türkçeyi konuşan bin-
lerce öz ve öz Türk’ü 
inkâr etmek olacaktır.
Bulgaristan’daki Türk-

çe eğitiminin günü-
müzdeki durumuna 
göz atacak olursak 
durum, son derece va-
himdir. Türk okullarını, 

Türk öğretmenlerini bir 
ta¬rafa bırakın Türkçe 
dersi bile yok denile-
bilir. Bulgaristan Ana-
yasasına göre azınlık-
ların ana dilde eğitim 
görme hakkı vardır. 
Fakat yasanın uygulan-
ma şekli tam anlamı ile 
bir aldatmacadan iba-
rettir. Yürürlüğe göre, 
Bulgaristan’da okuyan 
her öğrenci okuluna ki-
şisel müraca¬atta bu-
lanarak müfredat dışı 
anadilini öğrenebilir. 
Buradaki can alıcı olan 
nokta, anadilde yani 
Türkçe eğitimin müf-
redat dışı tutulması ve 
ders saatlerinin dışında 
bırakılmasıdır. Türkçe 
eğitimin önündeki di-
ğer bir gizli engel ise, 
anadil eğitiminin “seç-
meli yabancı dil eğitimi” 
olarak alınabilmesine 
dair yönetmeliktir. Bu 
durum¬da Türk çocuk-
larının kendi dillerini ya-
bancı dil olarak öğren-
meleri istenmek¬tedir. 
Ayrıca Türkçe dili der-
sinin karşısına İngilizce, 
Almanca gibi kullanılırlı-
ğı fazla olan Avrupa dil-
leri konularak  bir tercih 
karmaşasına sokulmak-
tadır.
Kültürel gelişmenin 

temeli şüphesiz eği-
tim ve öğretimdir. Eğer 
Bulgaris¬tan Türklerinin 
var olma mücadelesinin 
başarıya ulaşmasını 
istiyor veya Bulgaris-
tan Türklerini, Avrupa 
Hunları, Peçenekler, 
Kumanlar gibi sade-
ce tarih kitaplarından 
okumak istemiyorsak 
Bulgaristan’da kültü-
rün temeli olan eğitim 
ve öğretimi geliştirmek 
zorundayız.
Bir diğer sorun ise iş-

sizliktir. Bulgaristan’da 

işsizliğin en çok hisse-
dildiği bölgeler genel-
likle Türklerin yoğun 
olarak yaşadıkları böl-
gelerdir. Bulgaristan’da 
yaşayan Türk nüfusu-
nun büyük bir kısmı 
tarım kesiminde çalış-
maktadır. Ancak top-
raklarından yeterli veri-
mi alamadığı gibi yeterli 
geliri de elde edeme-

mektedir. Bu nedenle 
Batı Avrupa’nın birçok 
yerine çalışmak için git-
mek zorunda kalmakta 
ve kültürel erozyona 
uğramaktadırlar.
Diğer yanda Avrupa 

Birliği fonlarından ya-
rarlanmada Bulgaris-
tan Türkleri çok yetersiz 
kalmıştır.  Bu fonların 
hangi sektörlere ayrıl-
dığı ve nasıl yararlanı-
lacağı konusunda bilgi-
lendirilmeleri ve destek-
lenmesi şarttır.
Bulgaristan Türklerinin 

sorunlarını çözmek ön-
celikle Bulgaristan Par-
lamentosunun görevidir. 
Bunun yolu Bulgaristan 
Türklerinin Bulgaristan 
ve Avrupa Parlamento-
larında daha çok sayı-
da temsil edilmeleri ve 
özlük haklarından taviz 
vermeden Bulgar kar-
deşleriyle birlikte güçlü, 
gelişmiş bir Bulgaristan 
için çalışmalarından 
geçmektedir.
9 Haziran 2024’de ger-

çekleşen olan seçim-

lerde Bulgaristan Türk-
lerinin demokratik hak-
larına sahip çıkmaları, 
birlik beraberlik içinde 
bölünmeden tek çatı 
altında buluşmaları ge-
rekmektedir. Ne kadar 
çok milletvekili çıkarabi-
lirsek sesimiz daha gür 
çıkacak sorunlarımızı 
güçlü bir şekilde dile 
getirip çözüm yollarına 
ulaşabileceğiz.
Bulgaristan Türklerinin 

35 yıl önce yaşanılanla-
rı unutmayarak; demok-
ratik haklar konusunda 
hak ettikleri standart-
lara kavuşmaları en 
büyük beklentimiz ve 
temennimizdir.
Güçlü bir sivil toplum 

kuruluşu olan BAL-
GÖÇ üzerine düşen 
sorumluluğu almaktan, 
Bulgaristan Türklerinin 
sesi olmaktan geçmişte 
olduğu gibi şimdi ve ge-
lecekte de geri durma-
yacaktır.
Prof. Dr. Emin 

BALKAN

Amerikan Westinghouse tarafından üretilen 
alternatif yakıtlı ilk 43 kartuş Kozloduy 

Nükleer Elektrik Santraline yüklendi
Enerji güvenliği, güve-

nilir tedarik ve güvenli 
işletme, Westinghouse 
tarafından üretilen yeni 
tip nükleer yakıtın Koz-
loduy Nükleer Elektrik 
Santralinin 5. Ünitesine 
yüklenmesiyle ülkemize 
yeni avantajlar sağla-

maktadır. Alternatif yakıt 
türünün devreye girmesi 
dolayısıyla nükleer sant-
ralde düzenlenen resmi 
törene Başbakan Dimitır 
Glavçev, Enerji Bakanı 
Vladimir Malinov, ABD'nin 
Bulgaristan Büyükelçisi 
Kenneth Merten ve diğer 
yetkililer katıldı.

Başbakan Glavçev, 
Westinghouse ile ilk gö-
rüşmelerin 2009 ve 2010 
yıllarında başlatılması 
nedeniyle uzun bir sü-

recin sonuna gelindiğini 
kaydetti. Başbakan bu-
günü Bulgaristan nükleer 
enerji sektörünün gelişi-
minde çok önemli bir an 
olarak nitelendirdi; zira 
gerçek bir çeşitlendirme 
ve Rusya'ya neredeyse 
tamamen bağımlılıktan 

kurtulma sağlanıyor. Glav-
çev, “Bir seçeneğe sahip 
olmak her zaman iyidir. 
Çeşitlendirme bize tam 
da bunu sağlıyor - yüzde 
yüz emniyet ve güvenlik-
le birlikte daha iyi fırsatlar 
sunan bir seçenek” dedi. 
Glavçev'in sözleriyle, bu 
projenin hayata geçirilme-
si, ülkemizin Güneydoğu 
Avrupa bölgesinde enerji 
güvenliğinde önemli bir 
role sahip, öngörülebilir 
bir ortak olarak kurulma-

sında bir başka adımdır.
Enerji Bakanı Vladimir 

Malinov, “Kozloduy Nük-
leer Elektrik Santrali, elli 
yıllık tarihinde ilk kez, hü-
kümetin genel programı 
ve Bulgaristan'ın nükleer 
enerji sektöründe çe-
şitlendirme ve güvenlik 

stratejisi doğ-
rultusunda al-
ternatif yakıtla 
çalışacak” dedi.

Bakan, Koz-
loduy Nükleer 
Elektrik Sant-
ralinin 7. ve 8. 
Ünitelerinin in-
şasıyla birlikte 
devletin, üreti-
mi emisyonsuz, 
AB Yeşil Anlaş-
ma kriterleriyle 
tam uyumlu ve 
tüketiciler için 

uygun fiyatlı olan nükleer 
enerjinin geliştirilmesiyle 
ilgili hedeflerini takip et-
meye devam edeceği ko-
nusunda izleyicileri temin 
etti. Bakan Malinov ayrıca 
Kozloduy Nükleer Elektrik 
Santrali'nin bu yılın Mart 
ayında Fransız Framatom 
şirketi ile nükleer santra-
lin 6. Ünitesi için alter-
natif taze nükleer yakıt 
tedariki sağlamak üzere 
bir sözleşme imzaladığını 
hatırlattı.
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Türkiye'nin öncülüğünde kurulan Karadeniz 
Ekonomik İşbirliği Örgütü 32 yaşında

Türkiye'nin öncülüğün-
de, ekonomik işbirliği 
temeliyle Karadeniz'de 
barış ve istikrara katkı 
sağlama hedefiyle 25 
Haziran 1992'de ku-
rulan Karadeniz Eko-
nomik İşbirliği Örgütü 
(KEİ) 32 yaşında.
AA muhabiri, KEİ'nin 

kuruluş süreci, faaliyet-
leri ve işleyiş biçimi ile 
ilgili bilgileri derledi.
Bölgesel bir ekono-

mik işbir l iği örgütü 
olarak öne çıkan KEİ, 
Türkiye'nin öncülüğün-
de 25 Haziran 1992'de 
düzenlenen İstanbul 
Zirvesi'nde yayımlanan 
deklarasyonla kuruldu. 
Örgütün 1994'te hiz-
mete giren "Daimi Sek-
retaryası" İstanbul’da 
bulunuyor.
KEİ'de Arnavutluk, 

Azerbaycan, Bulgaris-
tan, Ermenistan, Gür-
cistan, Moldova, Kuzey 
Makedonya, Romanya, 
Rusya, Sırbistan, Tür-
kiye, Ukrayna ve Yu-
nanistan üye olarak yer 
alıyor.
Toplam 13 üye ülke-

siyle Karadeniz havza-
sındaki "en kapsamlı 
bölgesel işbirliği plat-
formu" olarak öne çıkan 
KEİ, temel kuruluş he-
defleri olarak Karadeniz 
Bölgesi'nde barış, istik-
rar ve refahı sağlama, 
dostane ve iyi komşuluk 
ilişkilerini teşvik etmek 
misyonuyla hareket edi-
yor.

KEİ üyeleri, potansi-
yellerini, coğrafi yakın-
lıklarını ve ekonomik 
özelliklerini kullanarak 
ikili ve çok taraflı ekono-
mik, teknolojik ve sosyal 
ilişkilerini çeşitlendirip 
geliştirmeyi hedefleye-
rek, Karadeniz'in barış, 
istikrar ve refah bölgesi 
olmasını amaçlıyor. Bu 
çerçevede temel yön-
tem olarak ekonomik 
işbirliği ön plana çıkıyor.
Örgütün dönem baş-

kanlığı görevi 6 aylık 
sürelerle el değişti-
rirken, 2023'ün ikinci 
yarısında dönem baş-
kanlığını Türkiye üst-
lendi. 15 Aralık 2023'te 
çevrimiçi düzenlenen 
KEİ Dışişleri Bakanları 
Konseyi Toplantısı'nda 
söz konusu görevin 
Arnavutluk'a devredile-
ceği bildirilmişti.

- Örgüt farklı alanlar-
da faaliyet gösteriyor
Tek karar organı ola-

rak Dışişleri Bakanları 
Konseyi'ne sahip olan 
KEİ'de, çeşitli alanlarda 
faaliyet gösteren Kara-
deniz Ekonomik İşbirliği 
Parlamenter Asamble-
si (KEİPA), Karadeniz 
Ticaret ve Kalkınma 
Bankası, Uluslararası 
Karadeniz Etütleri Mer-
kezi ve KEİ İş Konseyi, 
örgüte bağlı kuruluşlar 
olarak görev yapıyor.
Örgüt bünyesinde, 

ticaret, ekonomi, ulaş-
tırma, enerji, haberleş-
me, bilim ve teknoloji 
gibi alanlar başta olmak 
üzere, çeşitli konularla 
ilgili çok sayıda çalışma 
grubu, yardımcı organ-
lar olarak bulunuyor.
Bölgede ekonomik iş 

birliğini tesis etmenin 

yanı sıra dış dünya-
ya da açık bir çalışma 
yöntemi anlayışına sa-
hip olan KEİ'nin top-
lantılarına farklı ülke ve 
kurumlar da katılıyor.
KEİ Genel Sekre -

teri Büyükelçi Lazar 
Comanescu, Antalya 
Diplomasi Forumu'nda 
(ADF) AA muhabirine 
yaptığı değerlendir-
mede, Rusya-Ukrayna 
Savaşı'nın örgüt üzerin-
deki etkilerine yönelik, 
"Gerçek şu ki 2022'de 
yarım yıldan fazla süre 
boyunca, örgütümüzün 
pratikte birçok faaliyeti-
ni erteleme eğiliminde 
olması anlaşılabilir bir 
durumdur. Ancak üye 
devletlerin yapıcı tutum-
ları sayesinde örgütün 
faaliyetlerini yeniden 
başlatabildik. Şimdi faa-
liyetlerimize neredeyse 

tamamen geri dönmüş 
durumdayız." ifadelerini 
kullanmıştı.
- KEİ'nin gelecekteki 

rolü
TOBB ETÜ Öğretim 

Üyesi Doç.Dr Ali Oğuz 
Diriöz de KEİ'ye ilişkin 
AA muhabirine yaptığı 
değerlendirmede, ör-
gütün "anlamlı bir giri-
şim" olduğunun altını 
çizerek, "kazan- kazan" 
ilişkisini ön planda tut-
tuğunu vurguladı.
KEİ'de farklı birimlerin 

yer almasının önemine 
değinen Diriöz, örgütün 
ilerleyen süreçte politik 
konular açısından iş-
birliği mekanizmaları 
geliştirebilecek bir ku-
rumsal kimliğe sahip 
olduğuna da işaret etti.

Diriöz, Türkiye'nin ti-
cari anlamda KEİ'yi 
daha aktif kullanmayı 
isteyebileceğini kayde-
derek, "Rusya-Ukrayna 
Savaşı, KEİ mekaniz-
malarını büyük ölçüde 
etkisiz hale getirmek-
tedir ancak, gelecekte 
ateşkes sonrası çevre, 
ticaret ve lojistik gibi 
ekonomik güven arttı-
rıcı mekanizmalar ba-
kımından da KEİ, bil-
hassa NATO üyesi olan 
Türkiye, Yunanistan, 
Arnavutluk, Bulgaristan 
ve Romanya gibi ülkeler 
açısından Karadeniz'in 
ekonomik önemi ba-
kımından yeni ortak 
mekanizmalar oluştu-
rulması için uygun bir 
platform olabilir." diye 
konuştu. 

Yüzlerce kişi Velişane'de sağlık ve bereket mevlidi için bir araya geldi
Velişane (Kabaaç) kö-

yünde geleneksel ola-
rak düzenlenen sağlık 
ve bereket mevlidi bu 
yıl da 1000'den faz-
la yöre sakinini, çevre 
köylerden konukları 
ve Türkiye'den gelen 
göçmenleri bir araya 
getirdi. Konuyla ilgili 
açıklama, organizas-
yon komitesi başkanları 
Metin Yanılmaz, Günay 
Bayramoğlu, Bahri Ak-
kaya ve Turgut Güneş 
tarafından yapıldı.
Mevlit, yerel Çalaplar 

Camii'nde düzenlendi 
ve katılım her yıl arta-
rak devam etti. Kırca-
ali Merkez Camii ima-
mı Erdinç Hayrullah'ın 
önderliğinde yerel din 
görevlileri tarafından 

Kur'an-ı Kerim ve Mev-
lidi Şerif ' ten ayetler 
okunmasıyla başladı. 
Törene katılan herkese 
İstanbul'dan gelen ünlü 

aşçı Fahrettin Akan ta-
rafından hazırlanan 10 
tencere özel pilav ikram 
edildi. Ayrıca 1.000'in 
üzerinde dondurma ve 

ayran dağıtıldı.
Etkinlik, Türkiye'de ya-

şayan ve çalışan yerel 
gurbetçiler tarafından 
organize edildi. 

Çamerya katliamının 80. yılında 
Yunanistan'ın Edirne Konsolosluğu 

önüne siyah çelenk
 Çamerya katliamının 80. yılı nedeniyle  

Yunanistan'ın Edirne Konsolosluğu önüne siyah 
çelenk bırakıldı.

Balkan Türkleri Federasyonu öncülüğünde top-
lanan sivil toplum kuruluşu üyeleri Yunanistan'ın 
Edirne Konsolosluğu önünde bir araya geldi.

Ellerinde Türk Bayrağı ve dövizler taşıyan grup 

konsolosluğun önüne "Çamerya katliamını unut-
madık" yazılı siyah çelenk bıraktı.

Grup adına açıklama yapan Balkan Rumeli Türk-
leri Konfederasyonu Genel Başkanı Sabri Mutlu, 
Çamerya katliamını unutmayacaklarını, bunun ta-
rihe kara bir leke olarak geçtiğini söyledi.

Tarihi kara lekelerle dolu Yunan topraklarının bir-
çok katliama sahne olduğunu vurgulayan Mutlu, 
"Mora, Tripoliçe, Navarin, Çamerya katliamları en 
bariz örnekleridir. Demokrasi savaşı verdiklerini 
söyleyen Yunan politikacılar aslında ülkelerindeki 
azınlıklara tam bir vahşet yaşatmışlardır. Bugün 
burada toplanmamızın sebebi Yunanistan’ın 1944-
1945 yıllarında Yunanistan’ın kuzey batısında 
Çamerya Bölgesi'nde katlettiği binlerce masum 
Arnavut Müslümanı anmaktır. Bu katliam da unut-
turulamadı ve unutulmayacak." dedi.

Etkinliğe, Balkan Rumeli Türkleri Konfederas-
yonu Yurt Dışı Faaliyetler Komisyonu Başkanı 
Zürfettin Hacıoğlu, Babaeski Balkan Türkleri Da-
yanışma Derneği Başkanı Gülsüm Kaynaklar ve 
sivil toplum kuruluşlarının üyeleri katıldı.
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Kırcaali Belediyesinin 2024-2026 dönemine ilişkin mali 
iyileşme taslak planı hakkında kamuoyu tartışması yapıldı

19.06.2024 tarihinde 
İş İnkübatörü'nün büyük 
salonunda 2024-2026 
dönemi için Kırcaali Be-
lediyesinin mali açıdan 
toparlanmasına ilişkin 
taslak planın kamuoyu 
tartışması yapıldı.
K ı r c a a l i  B e l e d i ye 

Meclisi'nin 95/25.04.2024 
sayılı kararıyla Kamu Fi-
nansmanı Kanunu'nun 
130d maddesinin 2.fıkra-
sı gereğince belediyenin 
mali açıdan toparlanma-
sı için bir prosedür baş-
latıldı. Bu karar uyarınca 
Kırcaali Belediyesinin 
2024-2026 dönemine 
ilişkin Mali Kurtarma Pla-
nı hazırlandı.
Kamuoyu tartışmasına 

Kırcaali Belediye Baş-
kan Yardımcıları Bayram 
Bayram ve Tuncay Şükrü, 
Maliye Dairesi Müdürü 
Hristo Karacov ve Baş 
Muhasebeci Radostina 
Boeva katıldı.
Belediye Başkan Yar-

dımcısı Tuncay Şükrü, 
Kırcaali Belediyesinin 
önerilen mali iyileştirme 
planı ile belediye yöne-
timinin mali sürdürülebi-
lirlik ve istikrar sağlamak 
için belediyenin ve ya-
pılarının mali istikrarını 
sağlamayı, ödenmemiş 
borçları azaltmayı ve 
belediye bütçesindeki 
harcama taahhütlerini 
azaltmayı hedeflediğini 
söyledi.
Finans Departmanı Mü-

dürü Hristo Karacov, bir 

mali iyileştirme planının 
geliştirilmesinin neden 
gerekli olduğunu açıkla-
dı. Maliye Bakanlığı tara-
fından geliştirilen "Bele-
diyelerin mali durumunu 
değerlendirme metodo-
lojisine" göre Kırcaali Be-
lediyesi, 31.12.2023 tarihi 
itibariyle mali zorlukları 
olan bir belediye olarak 
tanımlanıyor. Kamu Fi-
nansmanı Kanunu'nun 
130a maddesinin 1. fıkra-
sına göre toplam 6 kriter 
vardır ve kriterlerden en 
az 3'ünün mevcut olması 
halinde bir belediye mali 
zorluk yaşayan belediye 
olarak sınıflandırılır. Kır-
caali Belediyesi, 2023 
yılı için 3 kriter için uygun 
seviyeleri aşmaktadır:
1.Yıl sonunda mevcut 

olan belediye bütçesine 
ilişkin harcama taahhüt-
leri, son 4 yılda bildirilen 
ortalama yıllık harcama 
tutarının % 15'ini aşı-
yor - Kırcaali Belediye-
si, izin verilen sınırı % 
18,56 oranında aşarak % 
33,56'sını bildiriyor. 2023 
yılı sonunda bu göster-
geyi ihlal eden beledi-
yelerin sayısı 15 olup en 
yüksek değer %58,9'dur.
2.Yılsonunda mevcut 

olan belediye bütçe har-
camaları için taahhütler, 
son 4 yıl için bildirilen or-
talama yıllık harcama tu-
tarının %50'sini aşmak-
tadır - Kırcaali belediyesi, 
izin verilen sınırı %12,6 
oranında aşarak taahhüt-
lerin %62,6'lık bir payını 
bildirmektedir. 2023 yılı 

sonunda bu göstergeyi 
ihlal eden belediyelerin 
sayısı 78'dir ve en büyük 
aşım %104'tür.
3.Belediyenin yıl so-

nunda mevcut olan büt-
çe borçları, belediyenin 
geçen yıl için bildirilen 
harcamalarının %5'ini 
aşıyor - Kırcaali Beledi-
yesi %6,74'ünü bildirerek 
izin verilen sınırı %1,7 
oranında aşıyor. Kara-
cov, 2023 yılı sonunda 
bu göstergeyi ihlal eden 
belediye sayısının 21 ol-
duğunu ve en büyük sap-
manın %34,8 olduğunu 
açıkladı.
Maliye Dairesi Müdürü, 

Kırcaali Belediyesi Mali 
İyileştirme Planı'nın uy-
gulanmasından sonraki 
iki yıl içinde belediyenin 

mali açıdan toparlanma-
sını, belediye finansma-
nının mali sürdürülebi-
lirliği ve istikrarının yanı 
sıra kamu kaynaklarının 
daha iyi yönetilmesini, 
belediyenin faaliyetle-
rinde daha fazla şeffaflık 
sağlanmasını ve Kamu 
Finansmanı Yasası kap-
samındaki mali kurallara 
uygun olarak yerel kont-
rolün artırılmasını amaç-
ladığını vurguladı.
Hristo Karacov ayrıca 

2024-2026 dönemine 
ilişkin Mali İyileştirme 
Planının uygulanması 
çerçevesinde belediye 
yönetimi tarafından alın-
ması gereken başlıca 
tedbirleri 4 ana başlık 
altında özetledi:
1.Yerel gelirlerin /ver-

giler, harçlar, para ce-
zaları/ miktar, oran ve 
tahsilat artışı açısından 
optimizasyonu;
2.Kırcaali Belediyesinin 

bütçe yetkililerinin bütçe 
disiplininin sıkılaştırılma-

sı;
3.Personel yapısının ve 

sayısının optimizasyonu 
da dahil olmak üzere 
harcamaların optimizas-
yonu.
4.Kamu Finansmanı 

Yasası'nın 130 j madde-
si uyarınca 6 000 000 le-
vaya kadar geçici faizsiz 
kredi kullanılması.
Maliye Dairesi Müdürü, 

kurtarma prosedürünün 
tüm dönemi için Kırcaali 
Belediyesinin gelir tahsi-
latını artırmak ve belirli 
harcamaları optimize et-
mek için uygulamak iste-
diği önlemlerin beklenen 
mali etkisinin yaklaşık 
5.000.000 leva olduğunu 
söyledi.
Kırcaali Belediyesi için 

mali iyileştirme planı 
taslağı 27 Haziran'da 
yapılan Kırcaali Beledi-
ye Meclisi toplantısında 
oylamaya sunuldu. Bel-
ge Kırcaali Belediyesi'nin 
internet sitesinde yer alı-
yor. 

Tuna Köprüsü 2'deki yoğun trafiği 
hafifletmek için harekete geçildi

Tuna Köprüsü 2'deki yoğun trafiği hafifletmek 
için harekete geçildi. Şu anda Vidin- Kalafat Sınır 
Kapısına giden ulusal karayolu ağı güzergâhında 
bekleyen kamyon bulunmamaktadır. Sınır geçiş 
noktasındaki tüm gişeler tamamen çalışır durum-
dadır. Ulusal güvenliğin korunması ve sınır kont-
rolü kurallarının ihlal edilmemesi için kamyonların 
kontrol süresi mümkün olduğunca kısaltılmıştır. 
İçişleri Bakanlığı, Ulaştırma ve Haberleşme Ba-
kanlığı ve trafiğin düzenlenmesinden ve trafiğin 
sınır geçiş noktasından geçişinden sorumlu tüm 
ilgili kurumlar, mal taşıtlarının normal geçişini sür-

dürmek için sürekli koordinasyon halindedir.
Romanya makamları ile birlikte, bozulabilir 

mallar, canlı hayvanlar ve tehlikeli mallar taşıyan 
kamyonların geçişi için “yeşil koridor” adı verilen 
bir koridor oluşturulmuştur. Her iki tarafta da sınır 
kontrollerini gerçekleştiren memurların sayısı art-
tırılmıştır. Bulgaristan'ın talebi üzerine Romanya 
tarafı, Vergi İdaresi'nden (ANAF) kontrol memur-
larının sayısını arttırmıştır.

Köprü yapısı ile Romanya topraklarındaki kont-
rol alanı arasındaki bölümde dinlenme durakları-
nı önlemek için yeni bir trafik organizasyonu da 
kurulmuştur. Bu sayede trafik sıkışıklığı oluşması 
önlenecektir.

Alınan önlemler kalıcı niteliktedir ve bunların ge-
liştirilmesi için çalışmalar devam etmektedir.

Bulgaristan ve Türkiye arasındaki işbirliği bölgede 
enerji güvenliğinin sağlanmasına katkıda bulunacak

Bulgaristan ile Türki-
ye arasındaki işbirliğinin 
derinleştirilmesi, Güney-
doğu Avrupa bölgesin-
de enerji güvenliğinin 
sağlanmasına katkıda 
bulunacak büyük bir po-
tansiyele sahiptir. Enerji 
Bakanı Vladimir Malinov 
ile Türkiye Cumhuriyeti 
Sofya Büyükelçisi Meh-
met Sait Uyanık arasında 
yapılan görüşmede bu ko-
nuda mutabakata varıldı.

Bakan Malinov Büyü-
kelçi Uyanık'a “Türkiye, 
Bulgaristan'ın kilit enerji 
ortaklarından biridir. Böl-
genin enerji güvenliğinin 
sağlanması ve kaynakla-
rın çeşitlendirilmesi, ortak 
çalışmalarımızı sürdüre-
ceğimiz ortak öncelikleri-
mizdir” diye belirtti . Ma-
linov, “Rus doğal gazının 
Ukrayna toprakları üze-
rinden sevkiyatının dur-
durulmasının ardından, 
Türkiye'deki sıvılaştırıl-
mış doğal gaz terminalleri 

aracılığıyla bölgeye enerji 
tedariki ihtiyacı artacaktır” 
diye sözlerine ekledi. Gö-
rüşme sırasında Bulgar-
gas ve Botaş şirketlerinin, 
Bulgaristan Cumhuriyeti 
Ulusal Meclisi'nin 19 Ni-
san 2024 tarihli kararıyla 
bağlantılı olarak, Bulgar-
gas Ltd ile Türk enerji 
şirketi Botaş arasındaki 
anlaşmanın yeniden mü-
zakere edilmesi için Enerji 
Bakanı'na gerekli adım-

ları atma talimatı veren 
görüşmelere devam et-
tiği kaydedildi. Büyükelçi 
Uyanık, en iyi sonuçların 
elde edilmesi amacıyla 
iki taraf arasındaki yapıcı 
diyaloğun sürdürülmesini 
kolaylaştırmaya hazır ol-
duğunu ifade etti.

Ayrıca iki ülkenin elekt-
rik sistemlerinin gelişimi 
alanında işbirliğinin geliş-
tirilmesinin önemini de ele 
aldılar. Avrupa pazarı için 

yeşil enerji iletimi 
potansiyeline dikkat 
çektiler. Bakan Mali-
nov ayrıca Büyükel-
çi Uyanık ile Bulga-
ristan'daki nükleer 
sektörün gelişimi 
hakkında konuşarak 
yeni nükleer kapasi-
teler inşa etmek için 
atılan adımlara dik-
kat çekti. Malinov, 
“Ülkemiz nükleer 
enerji santrali işlet-
meciliğinde 50 yıllık 
bir deneyime sahip, 
ihtiyaç duyulması 

halinde Türk meslektaş-
larımıza deneyim ve uz-
manlık sağlamaya hazı-
rız” dedi.

Bakan Malinov ve Büyü-
kelçi Uyanık, Bulgaristan 
ve Türkiye arasında ener-
ji sektöründe işbirliğini 
teşvik etmek amacıyla 
önümüzdeki aylarda bir 
memorandum imzalama-
ya hazır olduklarını ifade 
ettiler. 
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Ardino'dan Günay Karabekirov, Şeytan Köprüsü 
yakınlarında düzenlenen balık tutma yarışmasını kazandı

Şeytan Köprüsü'nde 
Arda Nehri üzerinde 
geleneksel olarak dü-
zenlenen Balık Tutma 
Şenliği, 7'den 66'ya 
onlarca balık tutma 
meraklısını bir araya 
getirdi. Ardino Beledi-
ye Başkanı Müh. İzzet 
Şaban, Ardino, Kırcaali 
ve Smolyan'dan gelen 
olta balıkçıları katıldı. 
Katılımcıların kayıtları 
yapıldıktan ve görev 
yerlerine dağıtıldıktan 
sonra yarışın startı Ar-
dino Belediye Başkanı 
Müh. İzzet Şaban tara-
fından verildi. Şaban, 
tüm olta balıkçılarına 
iyi şanslar diledi.
Üç saat süren ya-

rıştan sonra erkekler 
kategorisinde birinci-
liği Ardino'dan Günay 
Karabekirov kazandı. 
45 yaşındaki Ardino'lu 
balıkçı, nehir balığı ya-
kalamada herkesten 
üstündü. Onun, oltasına 

1.490 kg balık takıldı. 
İkinci yerde 50. Millet 
Meclisi Milletvekili Müh. 
Pavlin Krıstev, Arda 
nehrinin sularından 
0,815 kg balık yakaladı, 
üçüncü ise 0,770 kg ile 
Smolyan'dan Anton An-
tonov oldu.

Günay Karabekirov, 
"Yarışmaya düzenli ola-
rak katılıyorum. Şimdi-
ye kadar 1 birincilik ve 
2 ikincilik elde ettim. 
Hava balık tutmak için 
mükemmel ve sakindi. 
Yem olarak sadece be-
yaz solucan kullandım 

ve yaklaşık bir buçuk 
kilogram karakeçi balığı 
yakalamayı başardım" 
dedi.
Çocuklar ve gençler 

arasında şampiyon 
Ardino'dan 7 yaşında-
ki Aytaç Ali oldu. İkinci 
yeri Kırcaali'den Petır 

Peev aldı. Üçüncü ise 
Ardino'dan Dimitır Gav-
railov oldu.
"Yakalanan en kü-

çük balık" ödülü Petır 
Peev'e gitti. "Yakalanan 
en büyük balık" ödülü 
Anton Antonov'un oldu. 
Ardino'dan Efe Bilezer, 
yarışmanın "Karık" ödü-
lünü aldı. Yarışmanın 
en yaşlı katılımcısı 66 
yaşındaki Stefan Dimov 
ise Belediye Başkanı 
Müh. İzzet Şaban'dan 
balıkçılık festivalinin 
tanıtımına yaptığı kat-
kılardan dolayı özel bir 
diploma aldı. Kazanan-
lar çabaları için sertifika 
ve ödüllerle ödüllendiril-
di. Ödüller, Ardino Be-
lediyesi Eğitim, Kültür, 
Spor ve Gençlik Faa-
liyetleri Daire Başkanı 

Bahar Recebov tarafın-
dan takdim edildi. Balık 
tutma şenliğine katılan-
ların iyi bir ruh hali için 
yetenekli Ardinolu mü-
zisyen Ergün Mümünov 
ilgilendi.
Etk in l ik ,  Belediye 

Meclis Başkanı Sezgin 
Bayram, Belediye Baş-
kan Yardımcıları Necmi 
Mümünhocov ve Nas-
ko Kiçukov, "Beli Bre-
zi" Avcılık ve Balıkçılık 
Derneği Başkanı Şahin 
Bayramov tarafından 
onurlandırıldı. Organi-
zasyonu Ardino Beledi-
yesi, "Rodopska İskra" 
Toplum Merkezi, "Beli 
Brezi" Avcılık ve Balık-
çılık Derneği ve "Beli 
Brezi" Turizm Derneği 
ile birlikte gerçekleştir-
di.

Komuniga'dan Nuray Mehmedali: 
Çernooçene bölgesinde doğal bal zamanı

İklim koşulları arı ve-
rimliliğinde düşüşe ve 
bölgede hasadın 2-3 
hafta gecikmesine ne-
den oluyor.
Çernooçene'nin (Yeni-

pazar) Komuniga (Ku-
şallar) köyünden Nuray 
Mehmedali'ye göre du-
rum böyle.
Kendisi 10 yıldır bu işi 

yapan ünlü arıcı Yaşar 
Nuray'ın babasıdır.
Yaşar'ın genç ailesi 

birkaç aylık mevsimlik 
iş için Batı Avrupa'ya 
gittikten sonra arıların 
bakımı anne ve baba-
sı Nuray ve Ganime 
Mehmedali'ye kalıyor. 
Nuray, bir ailede diğer 
üyelerin de en azından 
arıcılığın temellerini bili-
yor olmasının iyi olduğu-
nu söylüyor. Burada sa-
dece üretimden bahset-
miyoruz, aynı zamanda 
son ürünü satmaktan 
da bahsediyoruz çünkü 
bu ek gelir için bir fırsat, 
diyor.
Arı yetiştirmek ilginç ve 

sorumluluk gerektiren 
bir süreçtir. Arı koloni-
lerinin sağlığını ve ve-
rimliliğini korumak için 
belirli kurallara uymak 
önemlidir, diyor Nuray.
Mayıs ayının ortalarına 

doğru arılar oğul ver-
meye ve bal toplamaya 
başladı. Nuray Mehme-
dali, Doğu Rodoplar'da 
başka hiçbir yerde bu-
lamayacağınız bir ürün 
bulacağınızı söylüyor.
"Bölgemizde yoğun 

tarım ve kirletici mad-
deler bulunmuyor. Bu 
da arıların kirlenmemiş 
bitki ve otlardan nektar 
toplamasını sağlıyor. Bu 
nedenle organik bal üre-
timi için en uygun bölge-
lerden biri" diyor. Nuray 
Mehmetali, arıcılığın her 
şeyden önce bir sanat 

ve sabır işi olduğunu 
söylüyor.
Bal, Çernooçene böl-

gesinde çok eski za-
manlardan beri üretil-
mektedir. Yararlı özel-
likleri, topraklarımızda 
yaşayan en eski halklar 
tarafından biliniyordu.
Asil bir geçim kaynağı 

olarak kalmıştır. Sektör-
deki birçok kişi, usta-
laşmanın giderek zor-
laştığını, ancak birçok 
olumlu duygu getirdiğini 
paylaşıyor.
Eski arıcılar, gizli tarifin 

zanaata sevgi ve özen-

le yaklaşmak olduğunu 
söylüyor. Sakin, dengeli 
olmak ve elbette bunu 
yürekten yapmak yar-
dımcı oluyor.
Çernooçene bölgesin-

deki bir dizi köy, yer ve 
kayalık Kovanlık, Kovan 
Kaya vb. olarak adlandı-
rılır. /Kovan, Türkçe arı 
ve arı kovanı anlamına 
gelmektedir/.
İlkbahar ve yaz mev-

simlerinde bu yerler 
doğa severler ve aynı 
zamanda kaliteli bal ara-
yan turistler için caziptir.
           Kırcaali Haber

Bakan Koritorava ve İlknur Kazim 
Çayka köyü yolunun onarımı için 

bir sözleşme imzaladı
Bölgesel Kalkınma ve Bayındırlık Bakanı Viole-

ta Koritarova ve Momçilgrad (Mestanlı) Belediye 
Başkanı İlknur Kazım, Çayka köyü ve Tırnene 
mahallesine giden yolun onarımı için sözleşme 
imzaladılar. Bu bölüm 3,5 kilometre uzunluğunda 
ve mevcut güzergâhı kullanacak. Yolun onarımı 

devlet bütçesinden finanse ediliyor ve belediye 
meclisi tarafından oylanan Momçilgrad Belediye-
si 2021-2027 Entegre Kalkınma Planında yer alı-
yor. Onarımlar, yer yer genişletilecek olan yolun 
tamamen yeniden inşasını içerecek. Ayrıca ban-
ketler ve drenaj yapıları da döşenecek. Onarılan 
güzergaha dahil olan tüm cadde ve sokaklar 20 
metre boyunca asfalt betonu ya da mıcırla kapla-
nacak. Proje ihale edilmiş, bir yüklenici seçilmiş 
ve uygulamaya hemen başlanabilecektir.

İlknur Kazim, "Çayka köyüne giden yolun ona-
rılmasıyla sadece yerel sakinlere olan taahhüdü-
müzü yerine getirmekle kalmıyor, aynı zamanda 
Momçilgrad Belediyesi'nin yerleşim yerlerinin 
iyileştirilmesine yönelik uzun vadeli politikasını 
da uyguluyoruz. En küçük yerleşim yerlerinin bile 
iyi bir bağlantıya sahip olmasının onları yaşamak 
için cazip yerler haline getirdiğinin farkındayız. 
İster Momçilgrad'da ister uzak bir dağ mahalle-
sinde yaşıyor olsunlar, belediyenin tüm sakinle-
riyle ilgilenmeye çalışıyoruz. Çayka köyü ile Tur-
nene mahallesine giden yolun onarımı bunun bir 
örneğidir" dedi.
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Başbakan Dimitır Glavçev: “Kapitan Andreevo” Sınır Kapısı'nın 
yeniden inşası için müteahhit bir ay içinde seçilecek

“Kapitan Andreevo” 
Sınır Kapısı'nın yeniden 
inşası için bir ay içerisin-
de bir müteahhit seçile-
cek.
Başbakan, Türkiye ile 

diğer iki geçiş noktası 
olan Lesovo ve Malko 
Tırnovo'nun genişletil-
mesine yönelik çalış-
maların hızlandırılması 
talimatını verdi ve yakın-
da buralarda da ciddi bir 
gelişme olması bekleni-
yor.
Başbakan, Türkiye ile 

iyi koordinasyonumuzun 
ülkenin tüm sınır kapıla-
rının iyileştirilmesi için 
bir temel olarak kulla-
nılabileceği konusunda 
kararlıydı.
Bulgaristan ve Türkiye 

arasındaki mükemmel 
çalışmalar neticesinde 
göç baskısında önemli 
bir azalma kaydedilmiş-
tir. Türkiye sınırını ya-
sadışı yollardan geçme 
girişimleri %70'ten fazla 
azaldı” dedi. Daha önce 
Başbakana, yılbaşından 
31 Mayıs 2024 tarihine 

kadar 16.000'den fazla 
vatandaşın Bulgaris-
tan-Türkiye sınırından 
yasadışı yollarla ülkeye 
geçmeye çalıştığının 
tespit edildiği ve bunun 
geçen yılın aynı döne-
mine kıyasla %71'lik 
bir orana tekabül ettiği 
söylenmişti. 15.333 kişi 
ise sınır boyunca Bul-
gar devriyelerinin ve 
karakollarının varlığını 

tespit ederek bağımsız 
bir şekilde Türkiye'nin iç 
kesimlerine geri döndü.
Başbakan sınır kapı-

sında, sınır güvenliği, 
yasadışı göçle müca-
dele, insan kaçakçılığı, 
kaçakçılık ve gümrük 
ihlalleriyle mücadele 
konularında üçlü işbirli-
ğinin en önemli unsur-
larından biri olan Bul-
garistan, Yunanistan ve 

Türkiye arasındaki Polis 
ve Gümrük İşbirliği Or-
tak Temas Merkezini de 
ziyaret etti. Başbakan, 
“Bu merkez gerçekten 
de ortak eylemin nasıl 
sonuç verebileceğinin 
bir örneğidir” dedi.
Bakan Koritarova bası-

na yaptığı açıklamada, 
Bölgesel Kalkınma ve 
Bayındırlık Bakanlığı'nın 
“Lesovo” ve “Kapitan 

Andreevo” sınır kapıları 
arasındaki otoyol bağ-
lantısını güvence altına 
alacağını ve böylece 
yoğun trafik durumunda 
her iki kapının da faali-
yetlerinin kullanılabile-
ceğini söyledi. Bakan 
ayrıca, önümüzdeki 50 
yıl boyunca ileriye dö-
nük olarak uygulana-
bilecek bir projenin se-
çilmesi için en iyi seçe-
neğin hangisi olduğunu 
görmek üzere bir ulaşım 
analizi yürütüldüğünü de 
sözlerine ekledi.
Bölgeye yaptığı ziyare-

tin sonunda Başbakan, 
Türkiye ile olan “yeşil 
sınırın” nasıl güvence 
altına alındığı konusun-
da bilgilendirildi.
İncelemeye Türkiye'nin 

Sofya Büyükelçisi Meh-
met Sait Uyanık, İçişleri 
Bakanı Kalin Stoyanov, 
Bölgesel Kalkınma ve 
Bayındırlık Bakanı Vio-
leta Koritarova, Gümrük 
Ajansı Müdürü Georgi 
Dimov ve Sınır Polisi 
Genel Müdürlüğü Mü-
dürü Baş Komiser Anton 
Zlatanov da katıldı.
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Başbakan Glavçev: Bulgaristan, tüm bölge için 
gaz tedarikini garanti altına alacak olan Dikey 
Koridor girişiminin ana lokomotifi konumundadır

Bakanlar Kurulunda 
Dikey Gaz Koridorunun 
inşasına yönelik Kulata-
Kresna ve Rupça-Vetri-
no geçişleri için iki ana 
sözleşme imzalandı. Bu, 
Yunanistan ile Bulga-
ristan ve Bulgaristan ile 
Romanya arasındaki fiili 
kapasite arttırma faaliyet-
lerinin başlangıcına işaret 
etmektedir. Tamamlan-
dıktan sonra Bulgaristan 
gaz iletim altyapısı, ABD, 
Azerbaycan, Mısır ve di-
ğerleri dahil olmak üzere 
güvenilir kaynaklardan 
ilave miktarlarda LNG 
tedarik edebilecektir. 
Belgelerin imzalanma-
sı sırasında Başbakan 
Dimitır Glavçev, Enerji 
Bakanı Vladimir Malinov, 
Enerji ve Su Düzenleme 
Komisyonu Başkanı İvan 
İvanov, Amerika Birleşik 
Devletleri Büyükelçi Yar-
dımcısı Andria Broulette-
Rodriguez, Macaristan 
Büyükelçisi Miklos Bo-
ros, Ukrayna Büyükelçisi 
Olesya İlaschuk, Mol-
dova Büyükelçisi Ana-
tol Chebuk ve Yunanis-
tan Büyükelçisi Alexios 
Liberopoulos'un yanı sıra 
Slovakya Büyükelçi Yar-
dımcısı Daniel Orszag da 

hazır bulundu.
Başbakan Dimitır Glav-

çev törende yaptığı ko-
nuşmada “Bulgaristan, 
Yunanistan, Romanya, 
Macaristan, Slovakya, 
Ukrayna ve Moldova'nın 
gaz iletim operatörleri-
nin girişimi, uzun vadede 
çeşitlendirilmiş tedarik 
yoluyla enerji güvenliğini 
garanti altına alacaktır” 
dedi. Glavçev, Rus do-
ğal gazının Ukrayna üze-
rinden transit geçişinin 
2025 yılı başında sona 
ermesinin planlanmasının 
ardından, Bulgaristan ta-
rafından başlatılan Dikey 
Gaz Koridorunun tüm böl-
ge için öncü öneme sahip 

bir altyapı olarak kendini 
kanıtlayacağını vurguladı.

Başbakan Glavçev ay-
rıca stratejik projenin ba-
şarılı bir şekilde hayata 
geçirilmesinde devletin 
aktif katkısına da dikkat 
çekti: Bakanlar Kurulu 
Kalkınma Konseyi gele-
cek yılın bütçe taslağında 
devlet garantilerini onay-
ladı ve bu da cazip banka 
finansmanı için bir fırsat 
sağlayacaktır. Ayrıca te-
mel amacı projede yer 
alan devlet kurumlarının 
faaliyetlerini senkronize 
ederek planlanan zaman 
dilimi içerisinde tamam-
lamak olan bakanlıklar 
arası bir çalışma grubu da 

kurulmuştur.
Enerji Bakanı 

Vladimir Ma-
l inov yaptığı 
a ç ı k l a m a d a 
“ D i key  G a z 
Kor idoru sa-
dece bölge ül-
keleri için kilit 
öneme sahip 
s t ra te j i k  b i r 
gir işim değil, 
aynı zamanda 
enerji güven-
liklerini sağla-
mak için de bir 
araçtır” dedi. 
M a l i n o v ' u n 

sözleriyle, Yunanistan ile 
Bulgaristan ve Bulgaris-
tan ile Romanya arasın-
da başlayan iletim ka-
pasitelerinin arttırılması, 
bölge ülkelerinin güvenli 
arzı için kilit önem taşı-
yan alternatif kaynaklar-
dan ek tedariklere olanak 
sağlamaktadır. Malinov, 
“Girişimin bu projelerinin 
uygulanmasında Bulgaris-
tan ve Amerikan şirketleri 
arasındaki işbirliği, gele-
cekteki enerji projelerinin 
gerekli kalitede, zamanın-
da ve bütçe dahilinde uy-
gulanması için mükemmel 
bir örnek teşkil edecektir” 
dedi.

              Kırcaali Haber

Çernooçene /Yenipazar/ 
ilçesinde sağlık ve 
bereket duaları başladı

Bölgede sağlık, bereket ve refah için yapılan 
geleneksel duaların ilki Çernooçene /Yenipazar/ 
ilçesi Vojdovo /Emiroğullar/ köyünde yapıldı.

Bölgedeki Müslümanlar dua için "Emiroglar" 
mevkiinde toplandı. Dua yerel hocalar tarafından 
icra edildi.

İslam peygamberi Muhammed'in /s.a.s/ hayatı-
nı /Mevlidini, Kuran-ı Kerim'den ayetleri ve ilahiler 
okudular.

Etkinlik, Çernooçene /Yenipazar/ Belediye 
Başkanı Müh. Aycan Ahmed, Belediye Meclisi 
Başkanı Müh. Mesru Mümün, Belediye Sekre-

teri Müh. Ruşen Fayzula ve diğerleri tarafından 
onurlandırıldı.

Etkinliğin organizatörlüğünü, Vojdovo  Bostantsi 
/Bostancılar/, Draganovo /Şabanköy/, Pryaporets 
/Bayraklar/ ve Srednevo /Ortamahalle/ muhtarlık-
larının yardımıyla yerel encümenlik kurulu yaptı.

Yerel encümenlik kurulu başkanı Cevcetin 
Apturaman, duanın hazırlanmasında sağlanan 
yardımlardan dolayı takdirini dile getirerek, yerel 
halka ve bağışçılara yürekten teşekkür ettiğini 
vurguladı.

Namazın ardından yöredeki usta aşçı Fahri 
Mustafa'nın tecrübeli ellerinde hazırlanan pilav, 
hazır bulunanlara dağıtıldı.

Vojdovo  köyünden genç gönüllüler yardım 
etmek için akın etti. Ayrıca orada bulunanların 
yemeklenmesi için yiyecek dağıtımında da aktif 
olarak yer aldılar.

Geleneksel olarak Vızel /Cıngaz köy/, Vodaç /
Çubuklu/, Dyadovsko /Dedeköy/, Beli Vir /Mındı-
rağaç/, Paniçkovo /Çanakçı/, Jenda /Yaşlık köy/, 
Sokolite /Şahinler/, Bezvodno /Susuz/, Rusalina 
/Hocalar/ köylerinde ve diğer yerleşim yerlerin-
de dualar okunuyor. Geleneksel olarak ritüeller 
sonbaharın başlarında Kableşkovo /Şabanlar/ 
köyünde sona erecek. 
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Bakan Yardımcısı Pavlov: Bulgaristan'ın Avro alanına 
katılımı ülkenin en önemli öncelikleri arasında yer alıyor

"AB'nin sembollerin-
den biri olan tek Av-
rupa para biriminin 
kullanılmaya başlan-
ması, Bulgaristan'ın 
Avrupa entegrasyo-
nunun derinleştiğinin 
bir kanıtıdır." Ekonomi 
ve Sanayi Bakan Yar-
dımcısı Nikolay Pavlov 
“Avro'ya geçiş - riskler 
ve zorluklar” konferan-
sının açılışında böyle 
konuştu. Hırvatistan 
deneyimi” başlıklı kon-
feransın açılışında söy-
ledi. Pavlov, dünyanın 
en gelişmiş para birli-
ğine üyeliğimizin bize 
ekonomik, sosyal ve 
itibar açısından önemli 
faydalar sağlayaca-
ğını vurguladı. Bakan 
Yardımcısı Pavlov, 
“Bulgaristan entegras-
yonunda ileriye doğru 
büyük bir adım atacak 
ve AB'de para politika-
sı oluşturma sürecine 
katılacak” dedi.
Forum sırasında Eko-

nomi Bakan Yardımcı-

sı, ülkemizin Bulgaris-
tan'daki işletmeleri ve 
tüketicileri yeni para 
birimine geçişe hazırla-
mak amacıyla Avrupa 
gerekliliklerini mevzu-
atta tam olarak uygula-
mak için çok çalıştığını 
vurguladı.
Konferans sırasında 

Bakan Yardımcısı Pav-
lov, Bulgaristan'ın stra-

tejik hedefinin yılı Avro 
bölgesine üyelik koşul-
larını yerine getirmek 
olduğunu ve bunun 
ardından ulusal para 
birimi olarak Avro'ya 
geçileceğini hatırlat-
tı. Pavlov, “Bu hedefe 
ulaşmak için yapılması 
gerekenler, bütçe di-
siplininin gözetilmesi 
ve enflasyonun Euro 

bölgesinde en düşük 
enflasyona sahip ülke-
lerle karşılaştırılabilir 
seviyelere indirilmesiy-
le ilgilidir.” dedi.
Pavlov, Avro bölgesi-

ne üyeliğimizin dış tica-
rete yardımcı olacağı 
ve yabancı yatırımları 
çekeceği konusunda 
kararlıydı.
Ekonomi Bakan Yar-

dımcısı etkinlik sıra-
sında, Bulgaristan'ın 
Avro bölgesine katılma 
koşullarını yerine getir-
mesinin ardından, Bul-
garistan'daki işletmele-
rin bilgi, şirket içi süreç 
yönetimi ve ödeme sis-
temlerinin fiili geçişine 
hazırlanmak için yeterli 
zamana sahip olmaları 
gerektiğini vurguladı. 
Bakan Yardımcısı Pav-
lov, “Levadan Avro'ya 

geçiş sorunsuz ve bi-
linçli olmalı ki üyeliğin 
faydaları herkes tara-
fından hissedilebilsin” 
dedi.
Konferans, Bulgar-

Hırvat İş Kulübü tara-
fından, STIV Zagreb,  
Mirela Taseva ve Bul-
garistan Ticaret ve Sa-
nayi Odası ile ortakla-
şa düzenlenmiştir.
         Kırcaali Haber

Çorlu Ticaret ve Sanayi Odası, BULTİŞ ve Plovdiv 
Endüstriyel Derneği arasında iş birliği protokolü imzalandı

Çorlu Ticaret ve Sa-
nayi  Odası  (Çor lu 
TSO); iki ülke arasında 
ki ticaretin artması ve 
üyelerin yeni pazarla-
ra açılmasına olanak 
sağlaması adına Bul-
gar- Türk İş Adamları 
Derneği (BULTİŞ)  ve 
Plovdiv Endüstr iyel 
Derneği arasında iş bir-
liği protokolü imzaladı.
İmza törenine; Çorlu 

Ticaret ve Sanayi Oda-
sı Yönetim Kurulu Baş-
kanı Sayın İzzet VOL-
KAN, Filibe Bölge Valisi 
Sayın  Iliya Zümbülev,  
Filibe Bölgesi Belediye 
Başkanı, Meriç Beledi-
ye Başkanı, T.C. Filibe 
Başkonsolosluğu Tica-
ret Ataşesi Sayın Arma-
ğan AL., Bulgar-Türk İş 
Adamları Derneği Baş-
kanı Sayın Donka KO-
LEVA, Bulgar Ticaret 
Odası’na bağlı  Filibe  
Endüstriyel Derneği 
Başkanı Sayın Yordan-
ka KLYASHEVA, Çorlu 
TSO Yönetim Kurulu 
Üyeleri; Sayın İsmail 
KORKUT, Sayın Umut 
GÜNGÖR, Meclis Üye-
si Sayın Deniz SARI, 
Genel Sekreter Sayın 

İbrahim KARAĞÖZ, 
katılımda bulundular.
Çorlu TSO Yönetim 

Kurulu Başkanı Sayın 
İzzet VOLKAN; “İmza-
ladığımız protokol ile  iki 
ülke arasındaki ticare-
tin, ekonomik, bilimsel 
ve teknik ilişkilerin ge-
liştirilmesi, girişimcilere 
ve firmalara yönelik iş 
ilişkilerinin desteklen-
mesi sağlanacaktır. 
Ülkeler arasında köp-
rü kurarak ihracat ve 
ithalat kapasitelerinin 
artırılmasına imkan su-
nacaktır. Ayrıca işbirli-

ğimiz ile daha kapsam-
lı etkinlikler ve projeler 
hazırlayarak, sanayi 
ve ticaretin gelişmesi-
ne katkı sağlanacaktır" 
dedi.
Bulgar-Türk İş Adam-

ları Derneği Başkanı 
Sayın Donka KOLEVA; 
“Biz  BULTİŞ olarak 
işbirliği ve paydaşlığı 
önemsemiş ve bu ko-
nuda birçok çalışma  
gerçekleştirmiş bir der-
neğiz. Bugün imzaladı-
ğımız protokol ile Çorlu 
TSO ve derneğimizin 
ülkeler arası ticaretin 

artması için  yapacağı  
hizmetlerden mutluluk 
duyuyoruz” ifadelerini 
kullandı.
Ziyaretlerinden duy-

duğu memnuniyeti dile 
getiren Bulgar Ticaret 
Odası’na bağlı  Filibe  
Endüstriyel Derneği 
Başkanı Sayın Yordan-
ka KLYASHEVA; İm-
zalanan protokol ile iki  
ülke  arasındaki ilişkiler 
daha da güçlenecek,  
ekonomik ve ticari yön-
den gelişimi sağlana-
caktır’ dedi.
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Yüksek hızlı demiryolu bağlantısının 
geliştirilmesi, Bulgaristan-Türkiye 
ulaştırma ilişkileri için bir önceliktir
Sofya ve İstanbul arasında yüksek hızlı tren se-

ferlerinin başlatılması, Bulgaristan ve Türkiye'deki 
demiryolu altyapısının modernizasyonunda kayde-
dilecek ilerleme ile gerçekleştirilecek bir önceliktir. 
Ulaştırma ve Haberleşme Bakanı Georgi Gvoz-
deykov ile Türkiye'nin yeni Bulgaristan Büyükelçisi 
Mehmet Sait Uyanık arasında yapılan görüşmede 
ortak görüş bu yöndeydi.  Bakan Gvozdeykov, Fili-

be - Edirne demiryolu güzergâhının ilk olarak baş-
layabileceğini, çünkü Bulgaristan bölümündeki mo-
dernizasyonun en ileri düzeyde olduğunu belirtti.
Georgi Gvozdeykov ve Mehmet Sait Uyanık, 

Bulgaristan ile Türkiye arasında Yambol-Lesovo-
Türkiye sınırı hattında ikinci demiryolu sınır geçidi 
çalışmalarının hızlandırılması gerektiğini vurguladı. 
Bu geçidin faaliyete geçmesi, mevcut Svilengrad - 
Kapakule demiryolu geçidindeki trafiği ciddi ölçüde 
hafifletebilir. 
İkili, Bulgaristan ve Türkiye arasındaki hava bağ-

lantısının yanı sıra yeni güzergâhların açılmasına 
yönelik fırsatları da ele aldı. Bulgaristan Ulaştırma 

Bakanı, “Bulgaristan'ın yakında Şengen'e kabul 
edilmesini bekliyoruz ve bu da Türk tarafını ra-
hatlatacak, çünkü kargo Bulgaristan üzerinden 
Avrupa'ya daha hızlı geçecek” dedi.
Görüşmeler sırasında iki taraf, tüm ulaştırma 

modlarının tam potansiyelini kullanarak ikili işbirli-
ğinin geliştirileceğini beyan etti.
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Balkan ülkelerinden çok sayıda hasta 
şifa bulmak için Edirne'yi tercih ediyor

Trakya Üniversitesi Rektö-
rü Prof. Dr. Erhan Tabakoğlu, 
Trakya Üniversitesi Tıp Fakül-
tesi Hastanesine çoğu Balkan 
ülkelerinden hastaların da şifa 
bulmak için başvurduğunu söy-
ledi.

Rektör Prof. Dr. Erhan Taba-
koğlu, Balkan Kongre Merke-
zi'ndeki düzenlenen Trakya 
Üniversitesi Tıp Fakültesi'nin 
kuruluşunun 50. yılı töreninde 

yaptığı konuşmada, fakültenin 
bölgenin en önemli sağlık mer-
kezi olduğunu söyledi.

Türkiye'nin yanı sıra birçok 
Balkan ülkesinden de hastanın 
tedavi için Edirne'yi seçtiğini be-
lirten Tabakoğlu, "Almanya'nın 
ortasına kadar böyle bir sağlık 
kuruluşu yok. 112'si profesör 
olmak üzere 873 doktorumuz, 
2 bin 71 çalışanımız var. Üni-
versitenin tamamında 5 bin kişi 

çalışıyor ama Tıp Fakültesi'nde 
3 bin kişi çalışıyor. Ne kadar bü-
yük bir özgül ağırlığı olduğunu 
buradan anlayabiliriz. 117 yoğun 
bakım yatağı ile bölgemize hiz-
met veriyoruz." dedi.

Tabakoğlu, uluslararası hasta 
sayısının da her geçen gün art-
tığını dile getirdi.

Balkan ü lke ler inden en 
çok Kosova, Bulgaristan ve 
Yunanistan'dan hasta geldiğini 

ifade eden Tabakoğlu, "2023 yı-
lında 3 bin 92 uluslararası hasta 
geldi. 2024'ün ilk 4 ayında 537 
uluslararası hasta geldi. Bu ra-
kamlar uluslararası hasta birimi-
ne başvuranlar. Başvurmadan 
kendisi gelenlere bakarsanız bu 
rakam 10 bine ulaşıyor. Trakya 
Üniversitesi her alanda gözle 
görülür bir aşama sağladı. Üni-
versitenin bu hızlı gidişinin loko-
motifinin de Tıp Fakültesi oldu-
ğunu söylemek isterim. Birçok 
anlamda öncülük ediyor. 50. yaş 
günü kutlu olsun." diye konuştu.

Tıp Fakültesi Dekanı Prof. Dr. 
Filiz Akata, 1974 yılında kurulan 
fakültenin tarihsel süreci hak-
kında bilgi verdi.

Fakültenin, Edirne Tıp Fakül-
tesi olarak Cerrahpaşa Tıp Fa-

kültesi bünyesinde İstanbul’da 
faaliyete başladığını belirten 
Akata, "Fakültemiz 1000 yataklı 
hastanesiyle çoğunluğu Balkan 
ülkelerinden gelen uluslararası 
hastalara sağlık hizmeti veren 
bir tıp fakültesi haline gelmiştir. 
Bu büyük eserde emeği geçen 
ve bu günlere gelmemizi sağla-
yan herkese şükranlarımı sunu-
yorum." dedi.

Devlet Konservatuvarı Balkan 
Senfoni Orkestrası'nın, Rek-
tör Yardımcısı Prof. Dr. Ahmet 
Hamdi Zafer yönetiminde kon-
ser verdiği tören, akademik yük-
selme gösteren öğretim üyele-
rine belgelerinin verilmesiyle 
sona erdi.

Törene rektör yardımcıları ve 
akademisyenler katıldı.

İknur Kazim Avrupa Belediyeler ve Bölgeler Konseyi'ne Katıldı
Momçilgrad (Mestanlı) Be-

lediye Başkanı İlknur Kazım, 
Brüksel'de düzenlenen Avrupa 
Belediyeler ve Bölgeler Konseyi 
(ABBK) Siyasi Komitesi'nin ola-
ğan toplantısına katıldı. Bulgar 

heyetinde Teteven ve Levski 
belediye başkanları da yer aldı. 
Toplantıda ağırlıklı olarak çalış-
ma programı, kurumun cari yıl 
bütçesi ve Yeşil Anlaşma, iklim 
değişikliğiyle mücadele, Bele-
diye Başkanları Sözleşmesi, 

bölgesel uyum, Kurtarma ve 
Sürdürülebilirlik Mekanizması-
nın uygulanması vb. alanlardaki 
görevlerin yerine getirilmesiyle 
ilgili kurumsal konular ele alındı.

Ana konular arasında ayrıca 
A B B K ' n ı n 
pozisyonları-
nın ve siyasi 
deklarasyon-
larının kabul 
ed i lmes ine 
ilişkin taslak 
kural lar da 
yer aldı. Ku-
rallar lehinde 
konuşmalar 
yapıldı, an-
cak aynı za-
manda pozis-

yonlara ilişkin 
karar alma sürecinin bazı un-
surlarına ve politikacıların daha 
aktif katılımına dikkat çekildi.

Kent-kır ayrımı ve entegre böl-
gesel kalkınma konuları da ele 
alınmış ve farklı hükümet dü-

zeyleri arasında etkin işbirliğine 
duyulan ihtiyaç vurgulanmıştır. 
Ana temalar bölgesel büyüme 
yakınsamasının teşvik edilmesi, 
işbirliği ve ortaklığın güçlendi-
rilmesi oldu. ABB Politika Ko-
mitesi toplantısının sonuçları, 
kuruluşun yerel ve bölgesel yö-
netimlere Avrupa'nın geleceğini 
şekillendirmede daha aktif bir 
rol verme çabalarını destekle-
yecektir.

İlknur Kazim, "Deneyimlerimi-
zi paylaşma fırsatı bulduk. Gö-
rüşmeler sırasında Momçilgrad 
Belediyesi'nin büyük ve küçük 
yerleşim yerleri arasındaki den-
gesizliğin giderilmesi açısından 
sürdürülebilir bir politikaya sa-
hip olduğunu vurguladım. Her 
zaman en uzak ve küçük ma-
hallelere bile ulaşmaya çalıştık, 
çünkü bizim anlayışımıza göre 
Bulgaristan ve Avrupa'da ya-
şayan herkes yerel ve merkezi 
makamların desteğini hissetme-
lidir" dedi.          Kırcaali Haber


